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 PRESIDENT’S MESSAGE 

 
 John N. Tsuchida, Ph.D. & Esq. 

California State University, Long Beach 
 

Dear NAAPAE Colleagues: 
 

On February 14, 2011, President Barack 
Obama released his budget plan for the 

2012 fiscal year. In order to prepare the U.S. and its people for the global 
economic competition, he proposed to invest in improving education and 
job training. We currently rank ninth in the world in the percentage of 
young people with college degrees, whereas the quality of our math and 
science education falls far behind many industrialized nations. In the belief 
that a growing economy is the best solution to a growing deficit, the Presi-
dent plans to fund investments in education, innovation, and infrastructure. 
 
President Obama wants the U.S. to have by 2020 the highest proportion of 
college graduates in the world. He intends to extend the American Opportu-
nity Tax Cut and expand the Pell Grant program in an effort to make col-
lege education more affordable to nine-million students. He has an ambi-
tious goal to produce 100,000 Science Technology, Engineering and Math 
(STEM) teachers within the next decade. His budget plan is also designed 
to reform elementary and secondary education. He is challenging school 
districts and States to compete in a “Race to the Top” by developing effec-
tive and innovative measures to raise standards, recruit and retain good 
teachers, and improve student achievement, particularly in math and sci-
ence. 
 
Due to the Republican opposition and competing budget priorities, it would 
be difficult for the Obama Administration to implement all aspects of the 
proposed budget plan. However, I believe President Obama charted the cor-
rect, albeit ambitious, course for this nation’s recovery from the current 
economic downturn, effective education reform, and increased economic 
competitiveness. I hope many of you will support his basic premise and 
guiding principle as he formulates next year’s budget. 
�
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Moving?  Changing Your postal or e-mail Address? 
 

To help NAAPAE keep our records accurate, be sure to send NAAPAE your change 
of postal address or email address. NAAPAE no longer mails hard-copy issues of the 
newsletter. Thus, if you change your email address without letting us know, you will 
not receive the newsletter and other news and announcements. Please send your new 
address to Bob Johnson bjohnson@hawaii.edu and Susan Kagehiro kagehi-
ros@sfusd.edu. 
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CAAPAE (California) 
Ping Liu, Chapter President 
CSU, Long Beach 
pliu@csulb.edu 
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Betty Jeung 
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 APA Perspectives 
 

Submissions for the newsletter are  
welcome and may be edited for style and 
space. Send submissions to: 
 

bjohnson@hawaii.edu 
russell.endo@ucdenver.edu 

 
Please send submissions for the next 
newsletter by 
 

April 15, 2011 

API Resources 

CONFERENCE ON ASIAN PACIFIC  AMERICAN  LEADERSHIP 
 
(From the CAPAL website) 
 
Mission 
The Conference on Asian Pacific American Leadership (CAPAL) is a 
501(c)(3) nonprofit, nonpartisan educational and professional organization 
dedicated to building leadership and public policy knowledge within the 
Asian Pacific American (APA) community. Its mission is to promote Asian 
Pacific American interests and success in public service careers, to provide 
information and education on policy issues affecting the APA community, 
and to serve the APA community at large. 
 
Background 
CAPAL was founded in 1989 to address the visibly low numbers of Asian 
Pacific Americans serving in the public sector. The founding members of 
CAPAL came together in Washington, D.C. to establish a forum for engag-
ing and training the next generation of Asian Pacific American policymakers 
and public leaders. 
 
Achievements 
CAPAL works towards achieving its mission through its signature programs: 
the Washington Leadership Program (WLP), Scholarships Program, Federal 
Internship Program, and the Professional Development Program. 
 
CAPAL’s first Washington Leadership Program (WLP) served a class of 10 
interns and 10 young professionals in 1989. By 2009, an average of 125 stu-
dents and interns attended each WLP Session, and nearly 2,000 interns and 
young professionals had graduated from the WLP. 
 
Today, CAPAL continues to attract young APA leaders to Washington, D.C. 
through nationwide campus and community outreach. CAPAL has awarded 
over $50,000 in scholarships to promising students who work in unpaid pub-
lic sector internships. CAPAL also helps students to explore opportunities in 
the Federal workforce through partnerships with government agencies. With 
a network of over 600 public policy professionals, CAPAL provides under-
graduate and graduate students with the knowledge, insights, and mentorship 
they need to successfully launch their own public service careers. 
 
http://www.capal.org/ 
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CALL  FOR PAPERS FOR AN API RESEARCH ANTHOLOGY  
Russ Endo, NAAPAE Communications Director 

 
You are cordially invited to submit a paper for the seventh volume of an Asian and 
Pacific American education research anthology series.  This anthology series is co-
sponsored by the Special Interest Group-Research on the Education of Asian and Pa-
cific Americans (SIG-REAPA) of AERA and the National Association for Asian and 
Pacific American Education. This series is published by Information Age Publishing, 
and the contents of previous anthologies are available at this webpage: 
http://www.infoagepub.com/index.php?id=11&s=s0096. Over the past decade, this 
anthology series has become an important source of new knowledge in Asian and Pa-

cific education and a national voice for this field. 
 
Your paper must be research-based and address educational issues of Asian and Pacific American students, 
practitioners, and/or programs. Apart from this, the paper may be on any specific topic. The paper must 
conclude with a discussion of the implications of your work for educational practices and/or policies.  
 
The submission deadline for papers is June 30, 2011. However, authors are encouraged to submit papers at 
any time prior to this deadline. Early submissions will be reviewed when they are received, and decisions 
will be made at that time about their suitability for the anthology. Questions about this publication or about 
potential submissions are always welcome and may be directed to the editors listed below. 
 
 
Submission guidelines: 
 
1.  Your paper should be no more than 30 double-spaced pages including tables and references.  
 
2.  Your paper must carefully follow the guidelines in the Publication Manual of the American Psychologi-
cal Association (6th edition, 2009), especially with regard to citations and references. 
 
3.  The cover page of your paper should include your affiliation, mailing address, phone number, and e-
mail address. You should submit your paper and a short biographical sketch (4-5 sentences about each au-
thor) by e-mail on a Microsoft Word file (for IBM PC). 
 
 
For further information or to submit a paper, please contact: 
 
Russell Endo  Xue Lan Rong 
Anthology Coordinating Editor    Anthology Coeditor 
University of Colorado  University of North Carolina 
russell.endo@ucdenver.edu    xrong@email.unc.edu 
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API Resources 
 

The National Korean American Service  
& Education Consortium  

 
The National Korean American Service & Education Consortium 
(NAKASEC) was founded in 1994 during a political turning point for Korean 
Americans. The LA Civil Unrest of April 29, 1992, and the subsequent anti-
immigrant wave in Congress, precipitated by Prop 187, posed tremendous chal-
lenges to Korean Americans as people of color, working families, and immi-
grants. 
 
The state of America at that time led a group of local grassroots community 
based organizations to come together to form NAKASEC with the purpose of 
projecting a national progressive voice on major civil rights and immigrant 

rights issues and promoting the full participation of Korean Americans with the greater goal of building a 
national movement for social change. 
 
Today, NAKASEC is based in Los Angeles. A District of Columbia office opened in September 2008. NA-
KASEC also has affiliates in Los Angeles (Korean Resource Center) and in Chicago (Korean American 
Resource & Cultural Center). 
 
NAKASEC publishes a newsletter that you can sign up for on their website. http://www.nakasec.org/ 
/ 
NAKASEC—900 S. Crenshaw Blvd., Los Angeles, CA 90019  
[TEL] 323.937.3703, [FAX] 323.937.3753,  
[Email] nakasec@nakasec.org 
 

————— 
 
South Seattle Community College 
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“A M ARRIAGE  OF EAST AND WEST”: T HE POWER OF TRANSLATION  
Yukiko Inoue, Ph.D., University of Guam 

 
Long ago, I lived in Abiko-shi (���� ) located in northwestern Chiba, Japan, part of 
the greater Tokyo area. The name of the city literally means “my grandchildren and my 
children,” so my tanka teacher used to say, “Abiko is a place for three generations to live 

together in harmony,” and the teacher himself loved Abiko very much. While living there, I saw an old 
house in a bamboo grove. The house, in which Barnard Leach (1897-1979) once lived, looked like it was 
abandoned but was maintained by the city of Abiko.  
 
Barnard Leach, born in Hong Kong, lived in several parts of South East Asia afterwards, and is regarded as 
one of the great British potters of the 20th century. As noted in Artist of the Week (nd): “ He spent 11 years 
in Japan, from 1909 to 1920, after which he returned to England to set up the St. Ives pottery and to spread 
the message of ceramics, the Oriental way. His influence through his writings and as mentor of many suc-
cessful potters has earned him a reputation as pivotal reformer of Western ceramics” (¶ 1). 
 
In front of the house was a stone monument with the following passage written in English and its Japanese 
translation: 
 
I have seen a vision of the Marriage of East and West, and  
far off down the Halls of Time I heard the echo of a childlike voice. 
How long? How long? -- Barnard Leach 
 
���������	
��
������  
��������������
����  
 !�"�
�#�"�
�#��  
 
I still do not know who translated Leach’s words into Japanese, but I had not forgotten the words ever since 
I happened to look at them almost three decades ago, primarily because I was so attracted to the Japanese 
translation of Leach’s message, especially the part:  !�"�
�#�"�
�#� �(How long? How 
long?) 
 
According to an article, “The marriage of East and West: Bernard Leach as a cultural pilgrim,” by Sada-
hiro Suzuki (2004), the passage is from Leach’s 1915 lecture entitled “The Meeting of East and West in 
Pottery”: “In this lecture, he criticized the West for not making a sufficient effort to understand the East, 
while the East did much to understand the West…. Apparently Leach uses the word ‘meeting’ in the sense 
of compromise, mutual understanding, and mutual support (p. 3). Suzuki maintains that the two words 
‘East’ and ‘West’ always represented the diversity of cultures on the earth…. This table on the following 
page clearly shows that the artist regarded the East as feminine, intuitive, spiritual, and passive while the 
West was masculine, rational, material, and active” (p. 3). The phrases in the table (cited from Suzuki’s ar-
ticle, tell us Leach’s expression of “the marriage of East and West,” even though I do not agree with him 
entirely since he used the term ‘communism’ for East.   
 
Leach “did not stop shuttling between Britain and Japan until he became blind and retired in 1973…his life 
and art is a remarkable case of dynamic cultural exchange…” (Suzuki, p. 7). The house in Abiko was usu-
ally locked, but once I had an opportunity to see the inside. Many items, including a bed Leach used, were 
still kept there. It was a Japanese style house but its inside was arranged in a Western style. Not only in the 
area of pottery, Leach’s ideas can be applied to other areas of arts; even to the areas of business and poli-
tics.  [continued next page] 
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[Inoue Continued] 
As stated above, because of such powerful translation, I never could get Leach’s message (or his wail, I 
would say) off my mind. I repeated the phrase millions times. “�
�#�"�
�#� �� literary 
means “in the future, someday.” But the translator used it for “How long? How long?” and it worked 
very well. The translation also gave me tremendous energy to get out of Abiko. And I did.    

 
 

 
References 
Artist of the week. (n. d.). Bernard Leach (1897-1979). Retrieved January 11, 2010, from 
http://www.ceramicstody.com/articles/leach.htm. 
Suzuki, S. (2004). The marriage of east and west. Retrieved January 12, 2010, from 
http://www.ceramike.com/Suzuki.asp.  
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Individualism Communism 

 
27TH  ANNUAL  PACIFIC  EDUCATIONAL  CONFERENCE 

Pohnpei, Federated States of Micronesia, July 19-21, 2011 
 
THEME: The Pacific Child: Cultivating and Preserving the Pacific Identity 
 
The 27th Annual Pacific Educational Conference 2011 will be held in Pohnpei, Federated States of Mi-
cronesia, July 19–21, 2011. The Conference will be co-hosted by the Pohnpei Department of Education 
(Pohnpei DOE), the College of Micronesia-FSM (COM-FSM), and Pacific Resources for Education and 
Learning (PREL).  
 
The Pacific Educational Conference is one of the largest educational conferences in the western Pacific 
and a major source of professional development opportunities for educators. The Conference is organ-
ized by Pacific educators for Pacific educators, who also present the majority of the workshops.  
 
The Conference will take place at the College of Micronesia National Campus in Pohnpei.  
 
For more information about submissions and registration, click here: http://www.prel.org/pec2011.aspx 



HEARING  SERVICES IN  CAMBODIA  
Bob and Jean Johnson 

 
One of the greatest human tragedies of the 20th century occurred in Cambodia when the Khmer Rouge 
Communist Party took over the government and rampaged through the country from 1975 to 1979, under 
the murderous dictator Pol Pot. Fanatical about becoming the purest form of Communism, the Khmer 
Rouge aimed to purge the country of “individualism” and create a true “classless society.” The Khmer 
Rouge army began the purge by evacuating Phnom Penh (the capital city) and marching the entire popula-
tion—old and young, firm and infirm…everybody—into the countryside to work in the fields. Mercilessly, 
they set about to rid the country of any kind of external support––educational, medical, technical, and so-
cial. [See the description in Wikipedia: http://en.wikipedia.org/wiki/Khmer_Rouge .] 
 
Persons wearing eye glasses or showing any other form of western innovation were targeted for persecu-
tion. Medical and educational workers were taken into the forests and killed. Technical personnel suffered 
the same fate. In the labor camps, old and young were forced to work long hours and were fed little food. 
Thousands perished from starvation and disease. [See Stay Alive, My Son, by Pin Yathay, originally pub-
lished in French in 1987; English translation published by the Cornell University Press, 2000.] 
 
An unimaginable number of Cambodians perished before the Khmer Rouge forces were driven from the 
country into Thailand by the invading Vietnamese army. Estimates of the number of deaths range from 
850,000 to 2.5 million persons, out of a total population of about 7 million. Moreover, because both armies 
planted extensive fields of landmines along the border with Thailand, casualties continue even today as 
children and farmers are killed or have their feet or hands blown off when they wander into a mined area. 
For those with strong stomachs, Phnom Penh has a memorial to the “killing fields” and a museum devoted 
to the tragedy. 
 
Sadly, many Americans have only vague memories of the Khmer Rouge genocide in Cambodia. Most 
young people in the United States have no knowledge of the tragedy at all. However, we should not forget, 
because even with Pol Pot gone, and the Vietnamese army back in Vietnam, Cambodia faced, and still 
faces, a massive task of reconstruction. Yet, despite the national trauma of their past, the local people we 
met were friendly and welcoming. 
 
Humanitarian organizations in Europe, Canada, Australia, and the United States, along with the United Na-
tions, have sent money and workers to help. One organization––Fondation Kantha Bopha, based in Zurich–
–supports four children’s hospitals in Phnom Penh and four in Siem Reap (a six-hour bus ride north of 
Phnom Penh). All medical services are provided free [see http://www.beatocello.com/ ]. Every Saturday 
night, the head of the hospitals, Dr Beat “Beatocello” Richner, provides free concerts on his cello (hence the 
nickname) and talks about the work. Dr Richner said that, at the end of the Pol Pot regime, only 50 medical 
doctors remained alive in the entire country. 
 
Richner also said that 90 percent of the people of Cambodia live in poverty. And poverty brings other prob-
lems besides lack of medical care. Some poor families sell their daughters to brothels to pay off debts. 
Child trafficking is a problem––a national hotline was established for reporting child abuse. Local police 
are not trusted because they might themselves be involved in the trafficking or are being paid off by well-
connected brothel owners to look the other way when young girls are beaten or killed [see The Road of Lost 
Innocence, Somaly Mam, Virago Press, 2005]. Corruption in the national government is a concern (a high-
level official in the Cambodia government was arrested for drug trafficking while we were there), and many 
local officials must be bribed before organizations can get anything done. 
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Among the many agencies that work in Cambodia to help solve some of the problems are organizations that 
provide hearing services for deaf and hard-of-hearing persons in that still-recovering country. As most of 
you who read this newsletter know, the United States is one of the world’s leaders in ensuring that people 
who are deaf or hard of hearing can receive needed services. Newborn Hearing Screening Programs 
(NHSPs) ensure that the ears of infants in all 50 states are tested before they leave the hospitals. NHSPs 
have also been instituted in Pacific Islands, including Guam, American S� moa, Palau, the Commonwealth 
of the Northern Mariana Islands, the Federated States of Micronesia, and the Republic of the Marshall Is-
lands. 
 
For infants whose hearing fails the initial screening, follow-up services retest the infants. Children who 
have hearing loss receive interventions that include hearing aids or cochlear implants. Parents of deaf chil-
dren are encouraged to learn sign language, and a variety of other services are available to ensure that these 
children do not suffer social and educational delay because of their deafness. Many states have support 
groups for parents of deaf children. 
 
But if interventions do not begin within the first few months of life, children who cannot hear, or who do 
not hear well, will experience enormous loss of language skills. In contrast, a deaf child born to parents and 
others who can communicate with the child through signing will display the first sign at about six months 
of age and can enter school at a level of development equal to hearing children. 
 
But the scene is not so rosy in Cambodia. Although article 26 of the United Nations Charter on Human 
Rights says, “Everyone has the right to education,” nearly all deaf and hard-of-hearing children and adults 
in Cambodia will not receive an education. This essay tells why and describes three organizations that are 
trying to do something about it. 
 

The first organization we describe is called the Deaf Development Programme 
http://www.ddp-cambodia.org/. This project is 
sponsored primarily by Maryknoll—a Catholic 
Relief Organization—and the Finnish Association 
of the Deaf (and by other partners). The  
Director is a Priest named Charlie Dittmeier, who 
is on loan to Maryknoll from his diocese in Lou-
isville, Kentucky. Dittmeier first went to Cambo-

dia to live in 2000. 
 
Here are some things Charlie Dittmeier told us when we visited the Deaf Development Programme in Janu-
ary 2011: 

· The dominant culture and language of Cambodia is called “Khmer” (pronounced ka-mire). The Khmer 
alphabet has 72 letters (33 are consonants), some of which signify how different letters are pronounced. 
For example the name of the capital city is pronounced fnom ben (with the ‘p’ in the second word pro-
nounced with a ‘b’ sound). 

· Khmer has no simple word for “deaf.” The nearest word for a deaf person is a word that signifies “no 
speak.” Thus, a deaf child, who of course does not learn to speak, is a non-speaking child. 

· Children who do not speak are often misdiagnosed and regarded as retarded. 
· Because parents of a deaf child have little understanding of deafness, they do not recognize their child 

as anything other than retarded. Most parents have no contact with other parents of deaf children. And 
most deaf children do not encounter other deaf children 

· The government schools have no special education programs for deaf children. And if they did, the 
teachers do not know sign language, so even if deaf children go to school, they just sit there by them-
selves. 
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· Ninety-eight percent of deaf persons in Cambodia have never met another deaf person, and if they did 
they could not communicate. 

· Before 1997, there was no sign language in Cambodia, no schools for deaf people, and no deaf organi-
zations. 

· In 1997, the Deaf Development Programme was started, and in the same year Krousar Thmey, another 
non-governmental organization (NGO), began a deaf school, starting with the first grade. In 2009, the 
first two Cambodian deaf people in history graduated from high school. 

 
Question: To help deaf and hard-of-hearing people in a culture that has no simple word for deaf people, 
what do you do first? The Deaf Development Programme, with its staff of 55 (51 Cambodian, 15 deaf, 27 
women) attacks the problem on several fronts:  
 
1) The Programme locates deaf youth and adults and provides a two-year educational curriculum in which 

they are taught sign language, basic literacy and simple math, and life skills. Then they are offered job 
training to learn a skill such as barbering or hair styling, tailoring, or mechanics. Some students become 
sign language teachers. 

2) The Programme has been developing Cambodia Sign Language 
(note: a sign language is not just a signed version of the spoken lan-
guage; a sign language has its own unique grammar, syntax and ways 
of expressing ideas). 
3) The Programme has been training teachers in sign language so that 
special education for deaf children might one day become available.  
4) The Programme also provides social support, legal services, drama 
productions, and other outreach services for deaf people. 

 
The work and challenges are far more complicated than can be summarized here, but impressive advances 
are being accomplished by the Deaf Development Programme in Phnom Penh as well as in its work in other 
provinces. 

 
 
The second humanitarian organization for the deaf and hard of hearing in Cambodia is 
called All Ears Cambodia http://www.allearscambodia.org. This organization is directed 
by Glyn Vaughan and is supported largely by a 
humanitarian organization in the United King-
dom. Vaughan showed us through the facility, 
introduced his staff, and described some things 
they do, such as these: 1) Diagnosing and treating 
ear diseases; 2) Testing hearing of children and 

adults; 3) Making ear molds; 4) Repairing, refurbishing and fitting 
hearing aid� ; and 5) Providing education about preventing hearing 
loss. 
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Vaughan said that every member of his staff is taught how to do every service that All Ears Cambodia pro-
vides. Training takes two years. Although members of the staff are young and have no advanced degrees, 
Vaughan said that they have more first-hand knowledge about ears and 
their diseases than many audiologists do. 
 
We visited the main hospital one morning when Vaughan was doing 
hearing tests. A line of children and adults waited outside as Vaughan 
tested each person’s hearing, wrote up the diagnosis, made ear molds, 
and made arrangements for the person to receive hearing aids. 

All Ears Cambodia 
also provides morning 
clinics at its facility. 
On a morning we vis-
ited, the courtyard was 
filled with children 
who are AIDS/HIV 
positive orphans. In-
side, members of the 
staff were examining 
the children’s ears for 
problems and were providing treatment.  
 
Vaughan said that most of the persons served by the clinic are treated without charge. If a pre-service inter-
view with parents warrants, a small fee (about 5% of the cost) is charged. 

 
All Ears Cambodia has also established satellite facilities in the cities 
of Siem Reap and Battanburg. Additionally, the staff spends one 
week each month providing services to rural areas, which would oth-
erwise have no hearing services at all. 
 
 
 
The third organization we encountered is 

called Global ENT Outreach. Dr. Richard Wagner is the Founder and Execu-
tive Director of Global ENT Outreach, whose mission is to “advance ear care 
and education globally.” Global ENT Outreach supports teams of volunteer ear, 
nose, and throat surgeons traveling to developing countries where they train lo-
cal surgeons in surgical techniques. 
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During the week of January 22-29, Dr. Wagner, led a team of six ENT surgeons to Cambodia to provide 
training for local physicians in ear-surgery techniques. The volunteer ENT surgeons came from England, 
Nevada, Washington, and California. The visiting ENT team worked with local physicians to conduct diag-
nostic clinics and to perform surgeries. 

A state-of-the-art temporal bone bank was established to enable Cambodian ENT specialists to refine their 
knowledge of anatomy of the ear to enhance their surgical skills. Funding to support the visit and to equip 
the temporal bone bank came from IMPACT UK http://www.impact.org.uk/. 
 
This was Wagner’s third trip to Cambodia. In addition to Cambodia, Global ENT Outreach has provided 
similar services to El Salvador, Peru, Ethiopia, Tanzania, Korea, and American S� moa. In 2009, Dr. Wag-
ner accepted, on behalf of Global ENT Outreach, the Distinguished Humanitarian Award from the Ameri-
can Academy of Audiology. Further information is available at http://www.geoutreach.org/. 
 
These three organizations (along with others not described here) face enormous challenges in providing 
hearing services in a developing country. But such services are essential before deaf and hard-of-hearing 
children can hope to receive an education. And while we might boast of the advances the U.S.A. has made 
to reduce barriers faced by deaf and hard-of-hearing persons, we might also remember with humility that 
not many years have passed since our country passed federal legislation to begin removing those barriers: 
 

· 1973: The National Rehabilitation Act, which required federally funded colleges and universities and 
professional schools to be accessible, was enacted. 

· 1975: Public Law 94-142, which was renewed as the “Individuals with Disabilities Education Act” 
(IDEA), mandated that a free and appropriate public education be provided for children with disabili-
ties, including deaf and hard-of-hearing children. 

· 1992: Only 19 years ago, Congress passed the Americans with Disabilities Act (ADA), which requires 
all colleges, universities, and professional schools to be accessible to persons with disabilities, includ-
ing persons with hearing disabilities. 

 
NAAPAE is dedicated to the mission of helping improve the education of Asian Americans and Pacific  
Islanders. Conditions in Cambodia may help us remember that being unable to hear does not deprive a child 
of an education, but being unable to communicate certainly does. Ensuring that deaf and hard-of-hearing 
children (including Asian American and Pacific Islander children) receive services necessary for them to 
develop communication skills is an essential prerequisite to their obtaining a free and appropriate public 
education. 
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CHECK  OUT THE  NAAPAE WEBSITE 
Http://www.naapae.net 

 
On our website, you will find the following information about NAAPAE 

 
· Purposes 
· Mission 
· Achievements 
· Scholarship Information 
· Membership Information 
· History 
· Newsletter Archive 
· Executive Council 
· Constitution and Manual of Operations 
· Scholarly Resources 
· Contacts 
· Links to Other API Resources 

 
Take a look. 

 
 


